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Τράπεζα θεμάτων Αντιγόνης Β’ Λυκείου 
 

 GI_V_AEG_0_18190 
 

Θέμα 213ον Σοφοκλέους, Αντιγόνη, στ. 491-507 
 
Α. ΚΕΙΜΕΝΟ 

 
 
Β. ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 
 

1. Να μεταφραστεί το τμήμα: Τί δῆτα μέλλεις; ... λέγειν θ' ἃ βούλεται. 
 

(Μονάδες 30) 
 

Γιατί λοιπόν αργείς (να με σκοτώσεις); Γιατί τίποτα από τα λόγια σου δεν είναι 
ευχάριστο σε εμένα (δεν μου είναι αρεστό), και μακάρι ποτέ να μην μου είναι 
ευχάριστο (να μην με ευχαριστεί), το ίδιο και τα δικά μου (λόγια) είναι φυσικό να 
είναι δυσάρεστα σε εσένα. Κι όμως από πού θα κέρδιζα (θα αποκτούσα) 
λαμπρότερη δόξα παρά θάβοντας τον αδελφό μου; όλοι αυτοί θα ομολογούσαν ότι 
τους αρέσει αυτό, αν ο φόβος δεν έκλεινε το στόμα τους. Αλλά ο τύραννος, εκτός 
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από τα πολλά άλλα πλεονεκτήματα που έχει, μπορεί ακόμη να κάνει και να λέει ό,τι 
θέλει. 

 

 
2. Ποια είναι η παρουσία των θεών στο έργο του Σοφοκλή και τι αντιπροσωπεύ-
ουν;  

  
(Μονάδες 10) 

 
Η παρουσία των θεών είναι πάντοτε αισθητή στο έργο του Σοφοκλή· 
αντιπροσωπεύουν το φως, την ηρεμία αλλά και τη δύναμη· ο άνθρωπος είναι 
ασταθής και εφήμερος, γι' αυτό και οι θεϊκοί νόμοι, συγκρινόμενοι με τους 
ανθρώπινους, υπερισχύουν σε όλα. 
 
 

3. κατακτείνω, ἀφανδάνω, εὐκλεής, αὐτάδελφος, ἐγκλείω: Να αναλύσετε τις 
παραπάνω σύνθετες λέξεις του κειμένου στα συνθετικά τους.  
 

(Μονάδες 10) 
 
κατακτείνω  κατά + κτείνω 
ἀφανδάνω  ἀπό + ἁνδάνω 
εὐκλεής  εὖ + κλέος 
αὐτάδελφος  αὐτός + ἀδελφός 
ἐγκλείω  ἐν + κλῄω/κλείω 
 
Επιμέλεια: Αικατερίνη Ανδρικοπούλου - Φιλόλογος 


